
LR-3 2 MILE TARGET CAMERA - LR-3 LONGSHOT CAMERA (2 MILE +
UHD)

After a certain distance, even the most capable long-range rounds aren't going to
produce much movement on your steel, and that can be a problem for shot
spotters who are looking to call good hits for extreme long-range shooters. The
LONGSHOT LR-3 2-Mile Target Camera is a must-have in these situations,
providing shooters with an easy way to record their hits. Each LONGSHOT LR-3
2-Mile Target Camera is a wireless, portable, battery-powered system that can be
set up anywhere, as long as it sits 10-15 feed back from your target. Since the
camera is positioned down near the target, dealing with mirage when spotting
shots isn't an issue anymore. Plus, the system requires no cell service or Wi-Fi
for use, so you can view live HD video anywhere. Each LONGSHOT LR-3 2-Mile
Target Camera can run up to 12 hours continuously and features a Blinker Shot
Locator and CrispEdge 2688 x 1512 HD image resolution. The system can
accommodate up to three additional cameras, with each camera viewable
through the company's TargetVision app. The app also allows shooters to track
and number shots in addition to saving photos, reviewing sessions and recording
videos and stills.

Attributes

Name: LR-3 LONGSHOT CAMERA (2 MILE + UHD)
Manufacturer: LONGSHOT TARGET CAMERAS
Product no.: 100038709
Mfr. No.: TV-CF103
Color: Gray
Delivery weight: 5.239kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 381mm
Shipping length: 330mm
UPC: 656114673038
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Sicherheitshinweise für die LONGSHOT LR3 2Mile
Target Camera

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LONGSHOT LR3 2Mile Target Camera! Diese Kamera wurde entwickelt,
um Ihnen eine einfache Möglichkeit zu bieten, Ihre Schüsse aufzuzeichnen, insbesondere bei
Langstreckenschießen. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten,
lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Kamera gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch verwenden.
Verwenden Sie die Kamera nicht in gefährlichen oder unsicheren Umgebungen.
Halten Sie die Kamera von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Kamera auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Kamera nur im vorgesehenen Bereich (1015 Fuß von Ihrem Ziel entfernt).
Achten Sie darauf, dass die Kamera auf einer stabilen Oberfläche montiert ist, um Umkippen oder Stürze zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Gebrauch der Kamera bei extremen Wetterbedingungen (z. B. starkem Regen oder
Sturm).
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Schusswaffen arbeiten.
Überprüfen Sie die Kamera vor jedem Gebrauch auf eine vollständige Batterie.

Installations und Nutzungshinweise

Installation der Kamera:

Wählen Sie einen geeigneten Standort, der mindestens 1015 Fuß von Ihrem Ziel entfernt ist.
Stellen Sie sicher, dass der Standort stabil und sicher ist.
Richten Sie die Kamera so aus, dass sie auf das Ziel gerichtet ist, und stellen Sie sicher, dass keine
Hindernisse im Sichtfeld sind.

Nutzung der Kamera:

Schalten Sie die Kamera ein und stellen Sie die Verbindung zur TargetVisionApp her.
Überprüfen Sie die LiveHDVideos, um sicherzustellen, dass die Kamera korrekt funktioniert.
Verwenden Sie die Blinker Shot LocatorFunktion, um Ihre Treffer zu verfolgen.
Speichern Sie Ihre Fotos und Videos in der App für eine spätere Überprüfung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Kamera und ihre Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Entfernen Sie die Batterien und entsorgen Sie diese getrennt, sofern dies erforderlich ist.
Recyceln Sie die Verpackungsmaterialien, wann immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der LONGSHOT LR3 2Mile Target Camera können Sie sich
an den Hersteller wenden. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um die
Sicherheit bei der Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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LR3 2 Mile Target Camera Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LR3 2 Mile Target Camera. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a reliable way to record hits at long distances. To ensure safe and effective use of this
camera, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the safe use of the camera and its components. This product is designed for
outdoor use and should not be exposed to extreme weather conditions.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Follow the instructions provided in recall notices
to ensure your safety.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets all safety requirements.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent
accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on safety alerts through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of electrical shock if the camera is used in wet conditions.
Risk of injury if the camera is improperly mounted or falls.
Risk of damage to the camera if not stored properly.

Avoiding Hazards:

Do not use the camera in rain or wet environments.
Ensure the camera is securely mounted and stable before use.
Handle the camera with care to avoid dropping or damaging it.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children under 14 years of age.
Adult supervision is recommended when the camera is in use near minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a stable surface for setup, ensuring it is 1015 feet back from the target.
Position the camera securely, ensuring it is not at risk of falling.
Ensure the camera is powered and functional before starting your shooting session.

Usage:

Turn on the camera using the power button.
Connect to the TargetVision app to view live video and track shots.
Monitor the camera battery level and recharge as needed to ensure uninterrupted use.
Do not attempt to disassemble or modify the camera.

Disposal Instructions
Dispose of the camera and its components responsibly.
Follow local regulations for electronic waste disposal.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LR3 2 Mile Target Camera, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the LR3 2 Mile Target
Camera!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cámara
de Objetivos LONGSHOT LR3 de 2 Millas

Introducción
La Cámara de Objetivos LONGSHOT LR3 de 2 Millas está diseñada para mejorar tu experiencia de tiro a larga
distancia. Este dispositivo inalámbrico y portátil te permite registrar tus impactos de manera efectiva, pero es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la cámara fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Utiliza la cámara solo para el propósito previsto: registrar impactos en el tiro.
Inspecciona el equipo antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses la cámara en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su funcionamiento.
Siempre mantén una distancia segura del área de tiro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Espejismo: Coloca la cámara a 1015 pies detrás de tu objetivo para minimizar problemas de
visualización.
Uso de Baterías: Asegúrate de que las baterías estén correctamente instaladas y en buen estado. No
intentes abrir o modificar la batería.
Conexión Inalámbrica: La cámara no requiere conexión celular o WiFi, pero asegúrate de que el área esté
despejada para una señal óptima.
Tiempo de Funcionamiento: La cámara puede funcionar hasta 12 horas continuas. Planifica tus sesiones de
tiro en consecuencia.
Visualización: Utiliza la aplicación TargetVision para rastrear disparos y ver el video. Asegúrate de que tu
dispositivo esté actualizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Cámara:

Coloca la cámara a una distancia de 1015 pies detrás del objetivo.
Asegúrate de que la cámara esté en una superficie estable y segura.
Enciende la cámara y verifica que esté funcionando correctamente.

Uso de la Aplicación:

Descarga la aplicación TargetVision en tu dispositivo móvil.
Conéctate a la cámara siguiendo las instrucciones en la aplicación.
Utiliza la aplicación para visualizar en vivo, rastrear disparos y guardar fotos.

Mantenimiento:

Limpia la cámara regularmente para asegurar un funcionamiento óptimo.
Almacena la cámara en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de dispositivos electrónicos.
No deseches la cámara en la basura común.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado en tu área.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar cualquier equipo de tiro. Siguiendo estas
directrices, puedes disfrutar de una experiencia de tiro más segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour la Caméra de Cible
LONGSHOT LR3 2 Miles

Introduction
Merci d'avoir choisi la caméra de cible LONGSHOT LR3 2 miles. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir à longue distance en vous permettant d'enregistrer vos impacts avec clarté. Toutefois, pour garantir
une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de suivre ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la caméra et des accessoires pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser la caméra dans des conditions météorologiques extrêmes, telles que des tempêtes ou des
températures très élevées ou très basses.
Ne modifiez pas le produit ou ses composants, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation:

Installez la caméra à une distance de 1015 pieds de votre cible.
Assurezvous que la caméra est stable et sécurisée pour éviter les chutes.

Utilisation:

Ne pointez pas la caméra vers des sources de lumière intense, comme le soleil, pour éviter
d'endommager l'objectif.
Ne laissez pas la caméra exposée à des impacts directs ou à des projectiles.

Alimentation:

Utilisez uniquement les batteries recommandées pour alimenter la caméra.
Remplacez les batteries usées immédiatement pour éviter des pannes pendant l'utilisation.

Surveillance:

Surveillez toujours l'utilisation de la caméra pour éviter des accidents.
Utilisez l'application TargetVision pour suivre vos tirs et éviter toute confusion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisir un emplacement:

Sélectionnez un endroit à 1015 pieds de la cible.
Assurezvous que l'emplacement est dégagé et sécurisé.

Fixation de la caméra:

Placez la caméra sur une surface plane ou utilisez un trépied pour la stabiliser.
Vérifiez que la caméra est orientée correctement vers la cible.

Connexion:

Allumez la caméra et assurezvous qu'elle est connectée à l'application TargetVision.
Suivez les instructions à l'écran pour finaliser la configuration.
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Utilisation

Allumer la caméra:

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour démarrer la caméra.
Vérifiez que les indicateurs lumineux fonctionnent correctement.

Enregistrement:

Utilisez l'application pour commencer l'enregistrement avant de tirer.
Assurezvous que la caméra est en mode vidéo pour capturer vos impacts.

Visionnage:

Consultez les vidéos enregistrées via l'application pour analyser vos performances.
Sauvegardez les images et vidéos importantes pour un examen ultérieur.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Si possible, recyclez les composants de la caméra et les batteries conformément aux directives de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la caméra de cible LONGSHOT LR3 2
miles, veuillez contacter le service client de LONGSHOT TARGET CAMERAS. Ils fourniront l'assistance nécessaire
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

En suivant ce guide, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et agréable de votre caméra de cible
LONGSHOT LR3 2 miles. Pour toute question sur la sécurité des produits, n'hésitez pas à vous référer aux
ressources fournies par les autorités compétentes.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Telecamera
Longshot LR3 2 Mile Target

Introduzione
Grazie per aver scelto la Telecamera Longshot LR3 2 Mile Target. Questo prodotto è progettato per fornire un modo
semplice e sicuro per monitorare i colpi a lunga distanza. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e uso per
garantire la sicurezza personale e il corretto funzionamento del dispositivo. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sui requisiti di sicurezza e sull'uso corretto della telecamera.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il dispositivo solo per scopi previsti, come il monitoraggio di colpi su bersagli.
Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare la telecamera in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Assicurarsi che il dispositivo sia sempre posizionato in un luogo stabile e sicuro.
Verificare regolarmente il funzionamento del dispositivo e la qualità delle immagini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o riparare il dispositivo da soli. Rivolgersi a un tecnico autorizzato per qualsiasi
problema.
Evitare di puntare la telecamera verso fonti di luce intensa per prevenire danni al sensore.
Non utilizzare la telecamera in prossimità di linee elettriche o in luoghi pericolosi.
Assicurarsi che la telecamera sia posizionata a una distanza di 1015 piedi dal bersaglio per garantire una
visione ottimale.
Durante l'uso, mantenere una distanza di sicurezza dalle aree di tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Telecamera:

Scegliere un luogo adatto per posizionare la telecamera, assicurandosi che sia a una distanza di 1015
piedi dal bersaglio.
Assicurarsi che il luogo sia stabile e privo di ostacoli.
Posizionare la telecamera in modo che sia orientata verso il bersaglio e che non ci siano riflessi o luci
intense.

Accensione e Configurazione:

Accendere la telecamera utilizzando il pulsante di accensione.
Configurare le impostazioni della telecamera tramite l'app TargetVision seguendo le istruzioni fornite.
Assicurarsi che la telecamera sia completamente carica per un uso continuo fino a 12 ore.

Monitoraggio dei Colpi:

Utilizzare l'app TargetVision per monitorare i colpi e visualizzare i video in diretta.
Salvare le foto e registrare video e immagini fisse per una revisione successiva.

Spegnimento:

Spegnere la telecamera quando non è in uso per prolungarne la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il dispositivo nell'immondizia domestica. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei
dispositivi elettronici.
Verificare se ci sono centri di raccolta per l'elettronica nella propria area e smaltire il dispositivo in modo
responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per domande, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore tramite i canali ufficiali. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile utilizzare la Telecamera Longshot LR3 2 Mile Target in modo
sicuro ed efficace. Ricordate di rimanere sempre vigili e di rispettare le linee guida per garantire un'esperienza di
utilizzo positiva.
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LR3 2 MILE TARGET CAMERA Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LR3 2 Mile Target Camera tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä kameraa ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä LR3 2 Mile Target Cameraa muuhun kuin ammunnan
havainnointiin.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kamera on sijoitettu 1015 jalan (34,5 metrin) etäisyydelle kohteesta.
Älä käytä kameraa alueilla, joilla on voimakkaita sähkömagneettisia häiriöitä, kuten voimakkaat
radiolähettimet.
Vältä katsomasta suoraan kameran linssiin voimakkaassa auringonvalossa, jotta et vahingoita silmiäsi.
Huomioi ympäristösi ja varmista, että ammunta tapahtuu turvallisessa paikassa, jossa ei ole muita ihmisiä tai
eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta LR3 2 Mile Target Camera tasaiselle pinnalle tai käytä mukana tulevia kiinnitysvälineitä.
Varmista, että kamera on suunnattu suoraan kohteeseen.
Varmista, että kamera on langattomasti yhteydessä ja että akku on ladattu.

Käyttö:

Käynnistä kamera ja varmista, että se on valmis tallentamaan.
Käytä TargetVisionsovellusta ampumisten seuraamiseen ja tallentamiseen.
Tarkista säännöllisesti akun tila ja lataa tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai sähkö ja elektroniikkaromun (SER) keräyspisteisiin.
Varmista, että kaikki akku ja sähkökomponentit hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuushälytykset.

Kiitos, että valitsit LR3 2 Mile Target Camera tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti ampumaharjoituksistasi!
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Uživatelská příručka pro bezpečné používání
LONGSHOT LR3 2Mile Target Camera

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LONGSHOT LR3 2Mile Target Camera. Tento produkt je navržen tak, aby vám poskytl
snadný způsob, jak sledovat vaše střelecké zásahy na dlouhé vzdálenosti. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte zařízení před každým použitím, zda není poškozeno.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zařízení dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a používání kamer.
Pokud produkt způsobí jakékoli nehody nebo zranění, okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte kameru v blízkosti zdrojů vysokého napětí nebo v oblastech s vysokou vlhkostí.
Zajistěte, aby byla kamera umístěna 1015 stop od terče, aby se minimalizovalo riziko poškození.
Při sledování zásahů se ujistěte, že se nacházíte na bezpečné vzdálenosti od terče a oblasti, kde se střílí.
Při používání bezdrátového systému se ujistěte, že zařízení je plně nabité, aby nedošlo k výpadkům během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Umístěte kameru na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že kamera je nasměrována přímo na terč.
Zkontrolujte, zda je kamera připojena k napájení (baterie) a zda je plně nabitá.

Používání:

Zapněte kameru a ověřte, že je připojena k aplikaci TargetVision.
Sledujte živé HD video a zaznamenávejte zásahy pomocí aplikace.
Uložte fotografie a videa pro pozdější analýzu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho vrácení výrobci nebo autorizovanému servisu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali LONGSHOT LR3 2Mile Target Camera. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání vašeho zařízení.


